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Welcome and thank you for choosing
Bowers & Wilkins. Our founder, John Bowers,
believed that imaginative design, innovative engineering
and advanced technology were keys that could unlock
the enjoyment of audio in the home. His belief is one that
we continue to share and inspires every product we design.
The 800 Series Diamond is the world's most
advanced range of loudspeakers. Each model benefits
from thoughtful installation, so we would suggest that
you take some time to read this manual before you
begin the installation process. Continue to page 4 >

Bienvenido a Bowers & Wilkins. Gracias por elegir
Bowers & Wilkins. John Bowers, nuestro fundador,
estaba firmemente convencido de que el disefio
imaginativo, la ingenieriainnovadoray la tecnologia
avanzada eran las claves ala hora de llevar el disfrute
del sonido a laintimidad del hogar. Una creencia que
seguimos compartiendo y que inspira todos y cada uno
delos productos que disefiamos.

La Serie Diamond 800 es la gama de cajas acusticas
mas avanzada del mundo. Cada uno de los modelos
que la constituyen se beneficiara de unainstalacion
aconciencia, por lo que le sugerimos que antes de
llevarla a cabo se tome su tiempo para leer este manual.
Contintaenlapagina19 >

Welkom en dank u voor het kiezen van Bowers

& Wilkins. Onze oprichter John Bowers, was ervan
overtuigd dat een fantasievol ontwerp, innovatieve
techniek en moderne technologie de sleutels vormden
tot muziekbeleving thuis. Het is deze overtuiging waar
we nog steeds van uitgaan en die de inspiratie vormt
voor elk product dat we ontwerpen.

De 800 Serie Diamond is 's werelds meest
geavanceerde model luidsprekers. Elk model is
voorzien van een slimme installatiemethode en daarom
raden we u aan dat u de tijd neemt om deze handleiding
te lezen voordat u aan het installeren begint. Lees
verder op pagina 34 >

Bienvenue et merci d’avoir choisi Bowers et
Wilkins. Lorsque John Bowers a créé sa société, il
savait déja qu’un design imaginatif, une conception
innovante et une technologie avancée seraient les clés
du plaisir de I'écoute de la musique a domicile. C’est
cette philosophie qui, aujourd’hui, continue de nous
inspirer pour la conception de chague nouvel appareil.
La 800 Series Diamond est lagamme d'enceinte
acoustique la plus avancée au monde. Chague modéle
bénéficiera d'une mise en ceuvre soignée, aussi nous
vous suggérons de prendre le temps de lire ce manuel
avant d’en commencer l'installation. Suite page 9 >

Bem-vindo e obrigado por escolher aBowers &
Wilkins. O nosso fundador, John Bowers, acreditava
que um design criativo, engenharia inovadora e
tecnologia avangada eram as chaves que poderiam
abrir portas para se desfrutar de dudio em casa. A sua
crenca é algo que continuamos a partilhar e que inspira
cada produto que concebemos.

A Série 800 Diamond é a gama mais avang¢ada de
colunas, a nivel mundial. Cada modelo tira partido de
uma instalagéo cuidadosa, pelo que recomendamos
que leia este manual antes de iniciar o processo de
instalacdo. Continuagao na pagina 24 >

KaAwgnpOate kat euxaplotoupe Tou eTAEEATE TNV
Bowers & Wilkins. O 15putng pag, John Bowers, Ttioteve
OTIN eudPAvTaoTn oxediaon, N KO ToUia O TNV avarttuén
Katn eEeALlyHEVN Tex VOAOYia Baritav ta kAeWdLd TTou Ba
Gvotyav veoug KOOUOUG artOAQUONG TOU HXOU OTO OTTLTL.
AuT) TnvTtioTn Tou oLVEXoUpE Va poLPalOUAOTE Kat
QUTN EUTTVEELKADE TTIPOLOV TTIOU OXESLACOULE.

H 800 Series Diamond eivain 1o eEeAtyévn oelpd
nxelwv otov koopo. Kabe povtélo emwdeAeitalamd
TNV TIPOOEKTIKY) £YKATAOTAO, OTIOTE Ba Ttpoteivape
va aplepwoeTe Alyo XpOvo 0TV avayvwaon autou
TOU gyxelpLdiov TpoToU EekivroeTe TN dladikacia

eykatdotaong. Zuvéxela otn oeAida 39 >

Willkommen bei Bowers & Wilkins.

Der Firmengrtnder John Bowers war der Meinung,
dass ein wunderschdnes Design, eine innovative
Konstruktion und ausgekligelte Technologien die
Schltssel zu Audio-Entertainment der Extraklasse in
Ihrem Zuhause sind. Wir teilen seine Meinung und jedes
von uns entwickelte Produkt basiert darauf.

Die Modelle der 800 Serie Diamond gehdren zu den
besten Lautsprechern weltweit. lhre Installation sollte
gut durchdacht werden. Wir empfehlen daher, sich die
Zeit zu nehmen und diese Bedienungsanleitung vor der
Installation zu lesen. Fortsetzung auf Seite 14 >

Benvenuti e grazie per aver scelto un prodotto
Bowers & Wilkins. Il nostro fondatore, John Bowers,
era convinto che design attraente, capacita d’'innovare e
tecnologie all'avanguardia fossero fattori vincenti per la
riproduzione audio domestica. Le sue idee sono ancor
oggi condivise da noi tutti e fonte d’ispirazione per ogni
nuovo modello che progettiamo.

I modelli della Serie 800 Diamond sono tra i piu
avanzati diffusori al mondo e meritano quindi di venir
installatiin maniera scrupolosa. Vi suggeriamo pertanto
dileggere attentamente questo manuale prima di
iniziare. Continua a pagina 29 >

[ o6po noxxanosaTb 1 6narofapym Bac 3anpuobpereHmne
npopykTa komnaHum Bowers & Wilkins.

HaLu ocHoBaTtenb, [1xoH bayapc, Bepun BTo, 4TO TBOPHECKNI
NOLXOL, B MPOEKTVPOBAHMI, HOBATOPCKAs KOHCTPYKLMS

1 NePEAOBbIE TEXHOMOM MM CMOTYT OTKPbITh JIOAAM Ny Thb K
NOLMHHOMY 3By4aHVIto B JoMe. Mbl pofonixaemM pasaensTs
€ro Bepy, 1 OHa BLOXHOBSISET HAC NPV MPOEKTVPOBaHN BCEX
HOBbIX TPOLYKTOB.

Cepust 800 Diamond —aT0 caMble COBEPLLUEHHbIE B MUPE
aKyCTy4ecKme cucTembl. Kaxaas MoAeb MOXET NMoyyuTb
NPeVMYLLIECTBE OT MPOAYMaHHOI YCTaHOBKM, MOSTOMY Mbl
PEKOMEHAYEM BaM YAENNTb HEKOTOPOE BPEMS Ha MPOYTEHNE
3TOro PyKOBOACTBa NEPE TEM Kak HauaTb MPOLIece

ycTaHoBkw. lMpogomkeHne HacTp. 44 >



Vitejte u Bowers & Wilkins. Dékujeme Vam, ze
jste si zvolili znacku Bowers & Wilkins. Kdyz John
Bowers zakladal nasi firmu véril, Ze napadité provedeni,
novatorsky pristup a pokrocilé technologie jsou klicem
otevirajicim dvere kvalitni reprodukci. Touto filozofii se
dodnes inspirujeme, kdykoli tvofime novy produkt.
Reprosoustavy fady 800 Diamond jsou jednémi z
nejvice sofistikovanych reprosoustav na svété. Pro kazdy
z modelt je v8ak dilezita jeno spravna instalace. Drive
nez zaénete, vénujte tedy prosim trochu ¢asu precteni
tohoto manuélu. Pokracujte na stranu 49 >

Hos geldiniz ve Bowers & Wilkins’i sectiginizigin
tesekkiir ederiz. Kurucumuz John Bowers, yaratici
tasariminin, yenilikgi mihendisligin ve ilerici teknolojinin,
evde sesin keyfini gikarmanin kilidini agacak anahtarlar
olduguna inaniyordu. O’nun inancinin paylasmayi
surdirmekteyiz ve bu inang, tasarladiginiz her trtine
ilham vermektedir.

800 Diamond serisi, dinyanin en gelismis
hoparlérleri sinifindandir. Her bir model, dikkatli
kurulum gerektirmektedir, bu nedenle kurulum islemine
baslamadan énce bu kullanim kilavuzunu okumaya
zaman ayiIrmanizi dneririz. Devami Sayfa 64’te >

Bowers & Wilkins®#RZ&HEW LIFWelZE,
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Koszo6njik, hogy a Bowers & Wilkins-t valasztotta.
Amikor John Bowers megalapitotta a tarsasagot, célja
az volt, hogy az dtletes dizdjn, innovativ megoldasok

és fejlett technoldgia révén tokéletesitse az otthoni
hangzasvilag élményét. Ez az elképzelés mai napig

a véllalat mozgatérugdja, amely minden termékiink
tervezését meghatarozza.

A 800 Diamond sorozat a vilag legfejlettebb
hangsugarzsibdl all. Mindegyik modell belizemelése
nagy odafigyelést igényel, ezért javasoljuk, hogy szanjon
egy kis id6t ennek az Utmutatonak az elolvasasara.
Folytatodik a 54.oldalon >
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Witamy i dziekujemy za wybér produktu Bowers
& Wilkins. John Bowers zatozyt swojg firme, poniewaz
wierzyt, ze ciekawy wyglad, innowacyjna konstrukcja i
zaawansowana technologia sa kluczem do rozkoszow-
ania sie dzwiekiem w domowym zaciszu.

Seria 800 Diamond jest najbardziej
zaawansowanym asortymentem gtosnikéw na
Swiecie. Przemyslana instalacja pozwala na uzyskanie
petni mozliwosci kazdego modelu serii, dlatego tez
sugerujemy abyscie poswiecili Paristwo chwile na
przeczytanie niniejszej instrukcji przed rozpoczeciem
uzytkowania. Wiecej na stronie 59 >
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1. Unpacking

SIT———"""17C
T

Carton Contents
Each pair of speakers are supplied with:

2 Midrange grilles

4 Bass grilles

4 Terminal link wires

4 Stabilisers

4 Stabiliser caps

1 T45 stabiliser adjustment and midrange
end cap removal wedge tool

1 Metal spike adjustment bar

1 Cleaning cloth

The 801 D4, 802 D4 and 803 D4 are very heavy and
we strongly suggest that they are unpacked in the
room in which they are to be used by two people
working together. It is also a sensible precaution to
remove jewellery to negate the risk of scratching the
speakers’ surface finish.

The table above illustrates the component parts that
are packed with the 801 D4, 802 D4 and 803 D4.

In the unlikely event that anything is missing please
contact the retailer from whom you purchased

the speakers.

The heavier bass/midrange grilles attach magnetically
and are packed in a separate compartment to prevent
movement in transit.

Note: Care must be taken when fitting or removing
the magnetically attached grilles to avoid marking
the product. The grilles will mark the speaker / stand
plinth if dropped; you can mitigate against this by
covering the plinth when fitting or removing the
grilles.

Tweeter diaphragms are very delicate and easily
damaged. In the 800 Series Diamond we include
a steel grille mesh that can protect the tweeter
from many forms of damage. However, you should
still exercise care when handling and cleaning
your loudspeakers.

Environmental Information
This product complies with international directives,
including but not limited to:

i. the Restriction of Hazardous Substances
(RoHS) in electrical and electronic equipment,

ii. the Registration, Evaluation, Authorisation and
restriction of CHemicals (REACH)

iii. the disposal of Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

Consult your local waste disposal authority for
guidance on how properly to recycle or dispose
of this product.

The tweeter assembly on this 800 Series Diamond
loudspeaker is a decoupled component that is
mechanically isolated from the main part of the cabinet.
As such, it may appear to be loose when the product is
first removed from its packaging. This is not a fault, it is
an inherent feature of the design and ensures optimum
performance from your speaker.

If the tweeter assembly has moved during transit and
requires adjustment, the assembly can be moved
slightly forwards and backwards to ensure that the
rear of the tweeter body is aligned with the rear of the
speaker cabinet. The tweeter assembly can also be
rotated slightly to ensure that the Bowers & Wilkins
logo is vertically orientated. Do not force the tweeter
into any position beyond the soft end-stops when
making these adjustments.

Note: Care must be taken to not damage the
decoupling assembly when making these
adjustments - please seek assistance from your
dealer if you are in any doubt about adjusting the
tweeter assembly.



2. Positioning

Speaker Installation

801 D4, 802 D4 and 803 D4 are intended to be floor
mounted only and are supplied on wheels to aid
with positioning. It is important to ensure that they
stand firmly on the floor using the spike feet supplied
whenever possible.

Important Safety Notice
Sharp spikes, do not touch.

Note: If you are installing the product on very thick
carpet such that the wheels prevent the speaker
from resting solely on the spikes, you may wish

to remove the wheels from the bottom of the plinth,
using a 5mm hex (Allen) key. Due to the weight of
the speakers, removal of the wheels should

only be undertaken by two people — one to tilt the
speaker sideways and hold it while the other
removes the wheels. We recommend that a suitable
wedge or block is used to prevent the loudspeaker
accidentally falling to the floor whilst removing or
refitting the wheels.

Once the speakers are in the correct position the
spikes, inbuilt in the plinth, can be released. Placing
your fingers in the gap between the plinth and the floor
locate the four spike cups. If your speaker is positioned
on a hard floor leave the spike cups in place to protect
the flooring. If your speaker is on carpet remove the
four spike cups, which are held magnetically, and retain
them for future use. This will reveal the spike ready for
it to be lowered into position.

Directly above each spike/spike cup you will feel a
three pronged locking nut. Using your fingers, spin the
locking nut, as directed above in step 2, to lower the
spike/spike cup towards the floor. If the locking nut is
too tight to turn, insert the supplied metal bar into the
hole at the end of one of the prongs and turn; releasing
the locking nut (see above illustration).

As the spike/spike cup meets the floor continue to
turn the locking nut lifting the speaker off its wheels.
Repeat this process with all four spikes/spike cups
and adjust the height to ensure the speaker rests
firmly without rocking.

To lock the spikes/spike cups in place insert the metal
bar into one of the four holes in the spikes. Using the
metal bar to stop the spike turning, rotate the locking
nut, as directed above in step 5. Once the locking nut
is released, remove the metal bar and continue to spin
the locking nut returning it to its locked position in the
plinth. To ensure the locking nut is tightly locked in
place reinsert the metal bar into one of the four holes
on the spike. With the metal bar holding the spike in
position, use your fingers to turn the locking nut until it
can no longer rotate. Repeat this for each spike.

Once the spikes are locked in position, the stabilisers
should be fitted to minimise the risk of the loudspeaker
being accidentally knocked over. The stabiliser should
be threaded through the plinth and lowered into
position by using the T45 tool to turn the stabiliser
clockwise until the rubber tip rests on the floor.

The stabiliser should not be excessively tightened in
order to avoid the spikes being unweighted, which
would reduce stability and impair performance. Once
the stabilisers are lowered into position the caps can
be threaded into the top of the stabiliser and gently
tightened with the T45 tool until they rest in the recess
in the plinth.

If the speaker needs to be repositioned the stabiliser
caps must be removed, the stabilisers raised and

the spikes returned back into the plinth before the
product is moved. To do this use the T45 tool to
remove the stabiliser caps by turning anticlockwise,
then use the T45 tool to raise the stabilisers by turning
anticlockwise. Once the stabilisers are raised, insert
the metal bar into one of the four holes in the spike,
with the metal bar holding the spike in position, use
your fingers to turn the locking nut, as directed above
in step 2, releasing it. Then continue to spin the locking
nut until it can no longer rotate; this will ensure the
locking nut and spike are engaged. Now turn the
locking nut, as directed above in step 3, and the spike
will start ascending back into the plinth. Once the spike
has been returned to the plinth replace the spike cup (if
removed) and the speaker can now be repositioned.
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Speaker Positioning

In either stereo or home theatre installations, try to
ensure that the immediate surroundings of each
speaker are similar in acoustic character. For example,
if one speaker is adjacent to bare walls while the other
is adjacent to soft furnishings and curtains, both

the overall sound quality and the stereo image are likely
to be compromised.

Conventional Stereo Systems

To begin with, the speakers should be positioned
between 1.5m and 3m apart at two corners of an
equilateral triangle completed by the listening area at
the third corner. The speakers should be placed at
least 0.5m away from the back and any side walls (as
per the illustration above).

5 Channels

ST e ™ o

>0.5m

110° - 130° |

Home Theatre Systems

If the speakers are to be used for the front channels
in a home theatre system, they should be placed
closer together than for 2-channel audio, because
the surround channels tend to widen the image.
Positioning the speakers within approximately 0.5m
of the sides of the screen will also help keep the
sound image in scale with the visual image. As with
conventional stereo positioning, the speakers should
ideally be at least 0.5m away from any side walls.

7 Channels

3. Connecting
r

LR

%

Important Safety Notice
& All connections should be made with

the audio equipment switched off. When
using audio equipment in normal operation, touching

uninsulated speaker terminals or wiring may result in
an unpleasant sensation.

The 801 D4, 802 D4 and 803 D4 speaker terminals
accept a variety of cable terminations: 4mm banana
plugs, Bmm and 8mm (1/4 in and 5/16 in) spades, or
bare wires up to 4mm (5/32 in) diameter.

Important Safety Notice

In certain countries, notably those in Europe,

the use of 4mm banana plugs is considered
a potential safety hazard, because they may be
inserted into the holes of unshuttered mains supply
sockets. In order to comply with European CENELEC
safety regulations, the 4mm holes in the ends of the
terminals are blocked by plastic pins. If you are using
the products in any country where these conditions
apply, you should ensure that any banana plugs cannot
be used in an unsafe manner by children or other
uninformed persons. The plastic pins can be removed
if you wish to use banana plugs.

Ask your dealer for advice when selecting speaker
cable. Keep its total impedance below the maximum
recommended in the speaker specification and use
a low inductance cable to avoid attenuation of

high frequencies.
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801 D4 Signature

Technical Information

Technical features

Description

Drive units

Frequency range

Frequency response

(+/-3dB from reference axis)

Sensitivity

(on axis at 2.83Vrms at 1m)

Harmonic distortion

Nominal impedance

Recommended
amplifier power

Max. recommended
cable impedance

Dimensions

Net weight

Finishes

Diamond tweeter

Solid Body Tweeter-on-Top
Continuum™ cone FST™ midrange
Anti-Resonance plug

Biomimetic Suspension

Turbine Head

Matrix™

Aerofoil™ Profile bass cones
Flowport™

3-way vented-box system

1x @25mm (1in) Diamond Dome high-frequency

1x @150mm (6in) Continuum™ cone FST™ midrange

2x 2250mm (10in) Aerofoil™ Profile bass
-6dB 13Hz - 35kHz

15Hz - 28kHz +3dB

90dB

2nd and 3rd harmonics (90dB,1m on axis)
<1% 30Hz - 20kHz

<0.3% 100Hz - 20kHz

8Q (minimum 3.0Q)

50W - 1,000W into 8Q on unclipped programme

0.1Q

Height: 1221mm (48.1in)
Width: 451mm (17.8in)
Depth: 600mm (23.6in)

100.6kg (221.8lbs)

Cabinet: California Burl Gloss
Midnight Blue Metallic

Girille: Black

bowerswilkins.com



